
X-dik év folyam 

* 

E2. számi. Kolozsvár, kedd, october 17-kén 1 

KOLOZSVÁ RI KÖZLŐ 
SZERKESZTŐI LÁKÁS. 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra a =. szám 

alatti ház emeletében. 

Megjelen e lap hetenkint 3-szor u. m. kedden, csütörtökön és szombaton délben. Ára évnegyedre 3 ft. o.6. 
Hirdetési ár: ő hasábos sorért 1-ör 7 kr., 2-or 6 kr., 3-or 5 kr. o. é. s minden hirdetés 

k detés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
A nyilttér"i czikkek sora után =0 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztöséghez czimzendők. 

után 30 kr. bélyegdíj. Előfizetés s hir- : KIÁDÓ-HIVÁTAL: 
Középutcza, STENN S. könyvkereskedése. 

Hivatalos helyreigazitás. 
A „Kolozsvári Közlöny« f. hó 7-én kelt 118- 

dik száma 3 ik oldala 2.ik hasábján Naszódvidéké- 

ről ugyan folyó hó 3 ról kelt következő tudósitást, 

— melyet a „Korunk4 119 számában is átvett - 
hozza, még pedig szóról-szóra, a mint következik : 

phogy ott a tisztviselökből álló értelmiség ab- 
ban állapodott volna meg, hogy ő Felségéhez ké- 

relmet irjanak, melyben kérjék, hogy 

a) Unio ne legyen, inkább 

b) Naszódvidéke csatoltassék Bukovinához, 

c) állittassék vissza a határőri szervezet. 

d) A revindicalt havasok adassanak a nép bir- 
tokába." 

Hivatalos uton tett vizsgálat következtében ki- 

tünt, hogy Naszódvidékéről még f. év julius havá- 
ban nyert engedélyezés után valósággal küldetett el 
egy deputatio a legmagasbb udvari lakhelyre, Bécs- 
be, ő Felségének egy a revindicalt havasok ügyét 

magába foglaló kérelmet átnyujtandó, hogy csak- 
ugyan ebben a kérvényben a nevezett czikk a) b) 

és c) alatt felhozott pontokról semminemü emlités 
nem tétetett; ennélfogva ezen esetben a ,Kolozsvári 
Közlöny" által hozott tudósitás egészen a levegő- 

ből kapottnak találtatott. 
Kolozsvártt, oct. 16. 1865. 

A cs. kir. rend. biztosság. 

Molozs nr, oct. 14. 

(D.) Sterka Siulucziu patriarcha urnak 
— nézetünk szerint igen helyesen – felsőbb 
helyütt visszautasittatott azon czélja, hogy 
egy congressust hivjon össze a végett, hogy 
az az ő Felsége által rendreutasitott előbbi 
kormány irányának, az octoberi diplomában 

ugyanakkor a kormány egyik főhivatalnoka, 

kimondott alkotmányos elvek szerinti meg- 

sek birálatába bocsátkozzék. 
A kormánykörből tett rendreutasitás annál 

igazoltabb, mert ily államkérdés felett együt- 
tes tanácskozásokat csak az ország törvényes : 
képviselete tehet; a helyhatóságok vagy nem- 
zetiségek ottan a képviselők által nyilatkoz- 
hatnak, ezenkivül a sajtó oly nyilvános tér, 
a hol minden politikai pártszinezet saját né- : 
zeteit elmondhatja s véleményének a közön- 
ségben proselitákat is szerezhet, mely véle- 
mény aztán az országgyülésen az illető nem- 
zetiségek törvényes képviselői által kifejezhető, 
ha ők azt nemzetök érdekében alkalmasnak 
itélik. 

A mostani helyzet szerint pedig még 
igazoltabb az által, mert a királyi leiratban 
a mostani actusra a municipiumok hatásköre 
is annyira meg van szoritva, hogy azok csak 
is a követválasztás tényére szoritkozhatnak, 
és igy a politikai kérdések discussiojára 
nézve azon régi joggal sem birnak, a mely 
a követi utasitások kérdésével igen természe- 
tesen gyakoroltatott. 

Ez utóbbi azonban soha sem nemzeti, 
hanem egyenest municipalis joggyakorlat volt; 
a nemzeti jog gyakorlata az egyes törvény- 
hozási kérdések irányábani előtanácskozá- 
sokra nézve egyenesen az országgyülés mel- 
lett fenálló nemzeti gyüléseknek volt fentartva, 
melyeket a külön nemzetiségek területeiről 
választott képviselők külön gyülekezetei ad- 
hattak. 

Nincs tehát intézményeinkben semmi 
alapja annak, hogy a törvényhozási kérdések 
felett egyes nemzetiségek extra muros vitat- 
kozhassanak, s ezt annál kevésbbé is enged- 
heti meg akármely józan kormányzás, mert 
igy statust alkot intra statum; s a nemzetisé- 
geket külön factorokká körvonalozva oly 
érdektőömbeket alakit, melyek által a pol- 
gári viszály folyvást éledne, s a többség 
szavazatán s királyi meggyözödéseken alakuló 
törvényhozás joga, egyes nemzetiségi tumul- 
tuatiok folytonos birálatainak s reactiojának 
kitéve, az államot örökös forradalmi állapot- 
ban tartaná. 

E szerint mi a mostani kormány alkot- 
mányos irányának s helyes felfogásának ujabb 
bizonyitékául tekintjük azt, hogy ő a törvény- 
hozás méltóságát a nemzetiségi tumultuatiok 
jogtalan izgalmai felé emeli, s csak a vá- 
lasztási jogból kifolyó képviseletet látja arra 
feljogositva, bogy az állam ügyei felett el- 
döntő határozatokat hozhasson. 

Hanem ,„quod uni justum et alteri aeguum 
lévén, nem foghatjuk fel azt, hogy mig az 
ország egy független állásu főpapja, egy 

nemzetiségi agitatiora való törekvésben, a 
kormány tekintélye által akadályoztatik; 

nyilt nemzetiségi tribunál elé vonja a királyi 
korona törvényes parancsait, s egy kormány- 
tanácsos az államnak az uralkodó Fölség 
által irányzott reconstitutioja feletti kormány- 
intézkedések irányában nyilt 
coalitiora hivja fel nemzetfeleit. 

nemzetiségi 

A mint tudva van, Erdélyben a király- 
földnek, a mely már az András-féle kivált- 
ság-levélnél fogva is éppen nem a szászok 
kiváltságolt földje, hanem oly terület, a me- 
lyet a szászok a besenyőkkel (a Hétfalu ma- 
gyar lakói) és az oláhokkal egyenjoggal 
(pari jure) birtokolnak hatszáz esztendötől 
fogva, s hol a szász suprematia csak azután 
ütötte ama földre a szász nemzeti jelleget, 
hogy Erdély külön területté szakadván elerőt- 
lenült, folytonos forrongás közt élvén, a ha- 
talmasabb nemzetiségek kiemelkedtek; s ezek 
1630-ban területi helyhatósági jogukból oly 
uniora léptek, melyre az ama területeken 
befolyásosabb nemzetiségek szinét ruházták — 
ama területnek mondjuk, volt egy helyható- 
sági képviselete: az universitás, melynek ha- 
táskörébe semmi egyéb soha sem tartozott, 
mint a királyföldi közös javak kezelése, és 
a királyföldi pörekben másodbiráskodás s tbef. 
A megyei egyéb jogokat a székek gyakorolták, 
mint követválasztó, utasitáskészitő, s kebli 
ügyeiket intéző megyehatóságok, a kik ez 
öket illető tárgyakban soha az universitás 
coalitioja, vagy tekintélyi terrorismusa alá 
nem tartoztak. Csak az 1859-ki forradalmi 
zavarok alatt a Stadionnal való összmonarchiai 
összejátszások által érte el a szászok mostani nyábani magatartás fölötti discussio végett 
vezérlete azt, hogy ama terület egy külön 
Saxenlandnak proclamáltatott, s az akkor 

teni törekvő centralisticus kormány egész 
országocskát akart alkotni azon területből, a 
mely alig van másfélakkora, mint egy magyar 
birtokos (p. o. a herczeg Eszterházi) család 
birtoka. Stadion rendszere megbnukott, de 
annak második s harmadik kiadása Bach és 
Schmerling alatt, éppen igy a magyar király- 
ságnak a felültetett nemzetiségek szétvonása 
alapjáni széttagolása által való beolvasztási 
kisérletei bőv alkalmat nyujtottak arra, hogy 
a szász vezetők Saxenland-jokkal statust in 
statu játszanak; a helyhatósági jog azon 
hatásköréből, melyet nekiök statutumaik meg- 

ehngednek, az országos joggyakorlatok hatás- 
körébe csapongjanak, s a magyar állam 
alaptörvényeit ignorálva, magokat a nagy német 
egység rózsaálmaival altatgassák. 

Most a szászok grófja, ezen municipalis 
gyülést egészen másszerű jog gyakorlatára, 
mint a mit a municipalis jog hatáskörét meg- 
szabó decr. trip. III-ik része 2.ik czime meg- 

föld javai felett tanácskozni, s nem is a 
birságok, octavalis terminusok meghatározá- 
sára, vagy a rétek és mezők s vizek szabá- 
lyozására; hanem itéletmondásra az ország 
képviseletét összebivó királyi leirat felett, a 

enged — összehivta, és pedig nem a király- 

mely pedig annál kevésbbé illeti az univer- 
sitást, mert az nem képviselő hatóság, hozzá 
regalis soha sem küldetett; királyi le- 
regük ee efetb ha a kirlyi le flux megválasztatásakor kivitték a dolgot, 

hogy más ajakuak részéről csak Macellariu, 
irat valaki által discussio alá hozathatik, az 
csak azon választásra jogosult hatóság, mely- 
hez a regalis megküldetik. És im a válasz- 

ttásra jogosult hatóságoknak : megyéknek, szé- 
keknek, városoknak hatásköre meg van szo- 
ritva a kormány által a regalis discussio alá 
vonására, s a követi utasitás adására nézve; 
s ugyanakkor a szász gróf megengedettnek 
hiszi, hogy a szász nemzet nevében felkéret- 
lenül megszólaltassa az niversitást, s nyilat- 
koztassa oly kérdések felett, a melyek felett 
csak a megválasztandó képviselők nyilatkoz- 
hatnak majd a képviselő gyülésen. 

Hogy az universitásnak soha ily hatás- 
körre joga nem volt, azt eléggé mutatja az, 
hogy a szász gróf, és Rannicher urak, a kik 
minden tényekre, a mint a körülmény ki- 
vánja, most az Approbata constitutiot, majd 
Reichs-gesetz-blatto-kat szokták idézni, az 
universitás mostani fölléptetésének igazolásaul 
csak a Schmerling-féle reactio évére, 1862-re, 
és egy viharos éonjuratio évére, 1813-ra tud- 
nak hivatkozni, éppen mintha a magyar gu- 
bernialis consiliáriusok hivatkoznának a de- 
breczeni napokra, vagy Rákóczi Ferencz pro- 
clamatioira. stb. 

Csodálatos anomaliák, megfoghatlan ren- 
detlenségek ! 

És valjon kit akar nyilatkoztatni a királyi 
elhatározás felett? a szász nemzetet. Igen, a 
szász gróf világosan ezt mondja: ,Es unter- 
liegt keinem Zweifel, das durch diese 
Action die höchsten Interessen auch der 
sáchsischen Nation berührt werden, daher 
die Frage, welche Stellung die sách- 
sische Nation dieser Action gegen- 
über anzunehmen habe, mit gebieterischer 
Nothvendigkeit an die löbl. Nations-Universi- 
tát herantritt. 

Söt körirata még keményebb hangon 
van tartva, abban az 1863-ki gyülést „Er- 
délyi országgyülést-nek nevezi, a mostanit 
pedig egy uj Wahlordnung alapján Kolozs- 
várra összehítt uj Landtagnak, ez ,ist vol- 
kommen geignet um die ernstesten Erwágun- 
gen der sáxischen Nation (sic) wachzurufen 
darüber, welche Stellung gegenüber 
den sicb vorbereitenden Ereignissen 
anzunehmen ihr Recht und Pflicht gebieten ? 
Igy huzza meg a lárma-harangot a comes 
körirata, s felszólitja a szász nemzetet: ,„für 
die Gebote ibres Gewissens und ilhrer 

Ehre einzutreten wie ein Mann. Az eredeti 
szövegben hagytuk ezen éles tételeket, nehogy 
a leforditásban valamit hibázzunk, s hogy 
igy kimutatva legyen, miképp soha még 
kormány irányában a szászok főhivatalnokai 
igy nem szólottak, s nem csoda, ha ily 
comesi körirat után Rannicher ur az1613- 
diki hangulatot reclamálja. 

Im Sterka-Sulutiu ő excja feddést kap, 
hogy az oláh nemzetet a felségi actio irá- 

conferenciaztatni akarja; s a kormány egy 

Magyarországot szétdarabolás által elerötlen- magas hívatálnoka eryehesen la, szász némi. zet tribunálja elébe állitja ő Felsége kor- 
mányának törvényes actioját, azt, hogy a 
készülő események ellenében minő állást ve- 
gyen, nem is a királyföldön lakó népek, ha- 
nem egyenesen a szász nemzet nevében meg- 
állitandónak illustrálja, biztatván azt, hogy 
öntudata s becsülete mellett lépjék föl, „mint 
egy ember.* Valjon, ha gróf Ná-dasdi alatt 
egy székely fókirálybiró összehivta volna va- 
lamelyik széket, s mondaná oratiojában, mint 
a szászok grófja mondja : „Der erfreuliche 
Auffschwung, den das Verfassungleben ge- 
nommen hat, wurde leider getrübt.4 Valjon, 
ha ilyesmit beszélt volna egy székely föki- 
rálybiró, hogy a készülő eseményekkel szem- 
ben lépjen föl a nemzet „mint egy ember.* 
Valjon ily agitaló felhivásra beérte volna az- 
zal, hogy hivatalából elbocsássák ?? 

De még mind ennél megdöbbentöbb az 
elfogadó beszédben egy hivatkozása Ranni- 
cher urnak, ki ez idők szerint kormányszé- 
ki tanácsos: az 1613-ki segesvári szász vér- 
szövetségre. És itt már Rannicher ur érezvén, 
hogy nemcsak Báthori Gáborral van baja, s 
nem is menekedhetik a magyar királyhoz, 
mint 1613-ki elődjei, a mostani uj szövetsé- 
get, nem mint a szászok grófja csak a szász 
nemzettel, hanem az ama területen együtt 
lakó népekkel együtt akarja megkötni, fel- 
hiván őket együtt tanácskozni, habár a con- 

és Balomiri urak jelenhettek meg e fontos 
tanácskozásra. 

A ki tudja, hogy mit tesz a szónoklat- 
ban bizonyos időszakokra való hivatkozás, s 
hogyan fest a szónok historiai képekben – 
a mik a nép szivét izgatják – eszméket, 

melyeket az övéivel érzékeltetni akar a nél- 
kül, hogy mások azonnal megérthessék : az 

megérheti, mit érezhetett a gubernialis taná- 
csos ur, midőn beszédjében 1613-ra hivat- 
kozott; de hogy azok előtt, a kik a történe- 
lemben és diplomaticumokban kevésbbé jár- 
tasak, azon időt illustráljuk, melyekről a 

consiliarius ur a mostanira jogot alapit; 

im fáradságot veszünk magunknak azon fel- 
iratot, melyet a szász városi követek vittek 
fel akkor a magyar királyi udvarhoz, itt főbb- 
vonásaiban közreadni. Ebből azt is megtanul- 
juk, mikép akkor szorultságukban a szászok 
csakugyan elismerék, hogy a magyar 
királyhoz tartoznak! A felirat a magyar 
királyi tanácshoz van intézve s igy hangzik : 

„Tekintetes és nagyságos urak! A szász nem- 

zet Erdélyben régi idők óta a hatalmas uralkodók- 

z 
tól kittinő szabadságokkal ajándékoztatott meg,Cs 
állhatatos hűségeért birtokolt határai között mindig 
megtartatott. 

Most az emlitett nép Báthori Gábor által, le- 
tett hbite ellenére, a közös ország joga ellen, a 
hatalmas magyar királynak és császár- 
nak örök szégyenére és gyalázatára (zu 
ewiger und unaussprechliaher Schmach und 
Spott, des Groszmáchtigeten Ungarischen Königs 
und Kaisers) szabadságától megfosztatott, és any- 
nyíra megtámadtatott, hogy a keresztény vallás elle- 
nére, melyet mindnyájan vallunk, semmivé van té- 
ve, és tönkre jutva. 

Már kegyetlen kormányának kezdetével ra- 
vaszság és csalások által a szászok legősibb tör- 
zseit kihajbászni és kiirtani törekedett, mert a leg- 
kitünőbb s köztiszteletben álló férfiakat, a kiket 
áruló módon magához hivott, nehéz börtönökbe vet- 
tette, s azáltal személyes jobbágyává tette, mint 
például Breimem Jánost, és pedig nemcsak azért, 
mert följelentette neki, hogy ö magyar királyi 
fölségével összeköttetésben áll, hanem mert ő 
Németországból sok kincset hozott ide magával. 

A szászok fővárosát, mit Szebennek nevez- 
nek, s a melyet minden népek s nemzetek bámu- 
lattal nagynak tartanak, hajdui kegyetlenségének 
átadta, a kik nagy vérszomjjal hajták azt végre, 
fiatalokat, özvegyeket, tiszteséges személyeket be- 
szenynyezvén stb. stb. s 

Midőn igy mi Báthorinak oly zsarnoki indu- 
latját s lényét látjuk és tapasztaltuk, s észrevehet- 
tük a szász nemzetnek is veszedelmét, pusztulását 
Erdélyben, mindamellett, a mint a csalhatlan Is- 
tennel bizonyitjuk, ellene semmit sem vétettünk, ha- 
nem az Isteni segedelemben reméllettünk —most le- 
veretve s eléggé kiszenvedve, azon reményben, hogy 
a kegyes és hatalmas magyar király ugy, mint 
Magyarország előkelő uraij, hadi tanácso- 
sak stb. meghallgatnak, segélyt kérünk Báthori el- 
len, mely minket a jelen veszélyből kiszabaditson." 

Ilyen azon esedezés hangulatja, melyet 
az 1613-ban szövetkezett szászok a magyar 
királyi udvarhoz küldöttek, és Rannicher ur 
ezen korszakra hivatkozva igazolja szónok- 
latában azon érvet, mely az univarsitást mast 
közegyetértésre inti : ,Die Abgeordneten - 
mondja R. ur - werden der schweren Ver- 
antwortung eingedenkt bleiben, welche sie 
mit ihren Besehlüssen übernehmen, sie wer- 
den sich des Bundes erinnern, den unsere, 
noch viel sechwerer geprüften Váter auf der 
Tagfabrt in Schásburg im Jare 1613 geschlos- 
sen haben." Im igy hivatkozik a kormány egyik 
még functioban levő tanácsosa egy a fejede- 
lem kegyetlensége által ugyan sok részben 
igazolt, de merész és fölségsértő nemzeti 
conjuratiora, elismerve ugyan, hogy azon idők 
még (,„noché) terhesebbek voltak, de e „noch 
szóban eléggé kifejezve, miképp ezeket is 
elég terheseknek látja arra, hogy a szászföld 
lakóit az 1613-ki conjuratiora visszaemlé- 
keztesse. Fa madávu 

De legyen szabad kérdenünk, valjon, ki 
ellen hivhatja a rámutatott egyetértésre s szö- 
vetkezésre a királyföld népeit? Valjon, ha ak- 
kor a magyar királyhoz s magyar államfé 
hoz a zsarnokul megtámadott szá, 
Erdély fejedelme ellen folyamodtak, a mely 
Erdélynek régi országos állását és független- 
ségét s a magyar királyságtól való elkülön- 
zöttségét R. ur is több társaival utóbbi idők- 
ben annyira védette; ha Erdély e szerint a 
magyar királyságtól független ország volt: 
valjon nem pártütést követtek-e el az akkori 
Bundba lépett, s a magyar király hadsergét 
behivó szászok fejedelmök elle . 

S valjon mit akar R. ur, n 
ezen irtozatos történelmi emlékekre mutat ? 

Oly veszély fenyegeti-e az országot, 
akkor, vagy kisebb ugyan, de valami 
Talán igen sokat forgatta fejében az 
idők viharos emlékeit? de valjon 
az erdélyi fejedelem ellen p: 
gyar királyhoz s nemzethe 
szász elődök; most a 3 
zet ellen hová fognak hi 
ha ne talán a kormány 
birálásánál a ,„leidert 
nniversitási képviselet 

kormány-intézmén 
lelépnénk hivatalainkr 



: 

dés jobban illik független emberekhez, és 
int független embernek tessék aztán beszél- 

Ti, ugy senki sem teszi fel, hogy döntő kö- 
rökböl is vehetett biztató sugallatokat; de 
mint kormányon ülő hivatalnokok ily irány- 
nyal igen genirozhatják a kormányt is, mert 
ezen magaviselet megzavarja azokat, a kik 
a kormány kijelentett politikájában biznak. 

mitgazitas. Utóbbi számunk első főezikkében egy 
,fa 

vaskarika"-féle sajtóhiba csuszott be e tételben : „román szü- 

letésü magyar tisztviselők" e helyett: „magas tiszt- 

vis elők." 

Köövetválasztási mozgalmak. 
Utóbbi számunkban emlitettük, hogy Csikszék 

részéről egyik követnek Mikó M., Csik-Szereda ré- 

széről Gecző urak vannak jelölve; most örömmel 

emlithetjük, hogy Csikszék másik követének a tu- 

dományos képzettségü gróf Lázár Kálmán je- 

löltetett, a ki választóihoz igen szépen fogalmazott 

programmját meg is küldé, melyet közelebbi szá- 

munkban közreadandunk. 

Az „Idők Tanujat-ból olvassuk, s ezen tudó- 

sitást éppen most hozzánk intézett levél is igazolja, 

miképp a lelkes Erzsébethvárosa 1863-i választott 
követét Haynald Lajos érsek ö nmgát ujból is 

megválasztani határozta, M. Vásárhelyröl s Károly- 

Fehérvárról hasonló szándékról veszünk értesitést, 

mialatt, a mint mondják, a f. k. főkormányszék ál- 
tal, mint 1863-i királyi hivatalos, szintén ajánlva 

van felsőbb helyre. 
E szerint – mint Homer születése felett hét 

város vetekedett — öt oldalról nyilvánul azon óhaj- 
tás, hogy ö exclja az országgyülésen résztvegyen. 

Ugy szintén értesitenek, hogy Háromszék régi 

és köztiszteletű követét Berde Mózsest nem az 
ottani taxas városok, hanem a szék részéről szán- 

dékoznak megválasztani. Ezen utóbbi értesülésünk 

szerint a háromszéki követségre szintén négyen 

vannak jelölve: u. m. Berde, Székely Gergely, 
Donáth Pál, Turi Gergely. Mind kitünő s jeles fér- 

fiak. K.-Vásárhelyi levelezőnk szerint, ottan Pap 
Lajos, volt honvéd-ezredes, és Benke Pál, főbiró, a 

jelöltek. 
Kijelentjük egyszersmind ugy előbbi, mint ké- 

sőbbi e tárgyu közléseinkre nézve, hogy mi egy- 
szerüen a hozzánk beküldött értesitések szerint az 

e kérdésekbeni itt-ott különböző pártárnyalatu köz- 

vélemény törekvését constatáltuk, s igy nem mond- 
hatjuk általában a közlött combinatiót lapunk com- 

binatiójának, a mi abból is látható, mert helyenkint 

több pártárnyalat jelöltjeit, kik egymással szembe 

állitvák, adtuk. 

Kül- és belföldi levelezés. 
mács, oet. 12. 

M.) Sokat emlegették a napokban itt önnek 
földijét, Sterka Sulucz ö exclját, annak „nyilt 
levele" és ide hivattatása elég volt arra, hogy a 
Schmerling-féle szabásu ,Verfassungafreund-fek őt 
azonnal az alkotmányosság mártirjává felkenjék. 
Fennen hirdették Kuranda ur lapja és hasonszint 
Közlönyök: milyen ,éles szavakat" volt ő exclája 
Haller grófnak adandó, mig másrészről a „Debat- 
te" erősen állitá, hogy éppen ellenkezöleg ő exelja 
volt az, ki az „éleső szavakat hallotta, ugy, hogy 
az olvasó, ki-ki, a mely lapnak adott is hitelt, min- 
denképpen igen dramatikusnak kellett, hogy kép- 
zelje magának azon jelenetet, midőn a fentisztelt 
egyházfejedelem az erdélyi korlátnok ő mltega előtt 
állott vala. Egész bíztos kútfőböl tudósithatom önt 
ezek ellenében, miszerint „éles4 szavak egyik ol- 
dalról sem hallattak. Ugyanis hiven az ellenzék irá- 
nyában eddigelé következetesen gyakorolt elvéhez 
a kormánynak az eleve sem lehetett szándéka ,mar- 
tyrtő csinálni Sterka Sulucz ő excljából, és igy te- 
hát Haller gróf ő nmltsga ismert joviális katonás 
modorában a főpapot illő udvariassággal fogadván, 
egyszerüen azt kérdezte töle: „vajjon a kormány, 
vagy az erdélyi magyarok részéről mi történt, vagy 
a román testvérek közti hangulat melyik nyilvánu- 
lásából vevé ama kérdéses „nyilt levelet eredetét.4 
Tájékozásul az Erdélyben uralkodó bangulat felől 
óhajtotta a korlátnok a főpap nézetét hallani, és 
kérte őt, hogy egész öszinteséggel nyilatkozzék, mert 
kész a kormány minden jogos kivánalmát a biro- 
dalom népeinek tökéletesen kielégiteni. 
Eumez egyszerü menete ügyének a főpapot, ki 

egész más fogadtatásban vélt majd részesülni, nem 

csekély zavarba ejté. Hallgatni vagy is inkább hal- 
lani jött vala, és ime neki kelle vala felelni, még 

pedig egy kérdésre, a melyre bárkinek nehezen es- 
mnék a válasz. 
Ts A korlátnok végre maga válaszolt a mennyi- 
ben biztatá, hogy ha talán némely centralistikus lap 
izgalmai nyugtalanitanák hitfeleit, ugy azt a hirt vi- 
heti nekik, miszerint a mostani kormány ,fő fölada- 
tául vette a fejedelemtől békiteni, engesztelni, a né- 
pek jogait helyreállitani, s a hol kell bőviteni, nem 
pedig azokba csorbát ejteni.4 Végül fel lőn Sterka 
Sulncz ő exclja szólitva, nemzete irányábani aggo- 
dalmait jövőben közvetlen a kormányhoz intézni, a 

melyben a román nemzet, mint minden más népe 
a birodalomnak, legőszintébb védőjét lelendi föl. 
Ezek után, a mint láthatni minden péles" szavak 
nélkül bűcsuzott el a főpap, és ha nem is tért visz- 

us, az onnét van, hogy nem is mint 
Saulus jött vala. 
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Nagy-Várad, oct. 7. 

Most, midőn politikai látkörünk sőtét egéről 

a kopár vidéket áldást osztó napsugár melengeti, 

idejét látom megirni a közügyek iránt nyilvánuló 

megyénk közszellemét. 
A fejedelemnek „alkotmánya szavára, mely 

annyi századokon keresztül éltető paizsunk volt, 
mint valami varázserőre, az eddig bezárt keblek 

feltárultak s elkezdődtek a - részben különböző - 

nézetek nyilvánulni az iránt, hogy nemzetünk jö- 

vendő jóléte - az alkotmányos élet és szabadság 
utján - a jelen körülmények között, miféle utakon 
és módon hasznosittassék legbiztosabban. Voltak 
itt-ott magán értekezletek a visszaállitandó önkor- 
mányzati megyei rendszerre nézve, de melyek ma- 
gán jellegüknél fogva, és mert a kormány által 

behozandó rendszer-változást a titok leple fedte, a 
közéletre beható megállapodást nem eredményez- 
tek. Növelte a kedélyek izgultságát az ez idötáj- 
ban megjelent „főispáni utasitás.4 Mint majd min- 
den megyében, ezen utasitás itt sem szülte meg a 
– talán felülröl várt hatást, sőt minél inkább meg- 
ismertük annak belszellemét – kétkedve kérdők egy- 
mástől, hova fogja ez a nemzetet vezetni ?2 van-e 

remény, hogy az alkotmányos erősség ily uton el- 

foglalt, külsánczaiból idők multával annak fellegvára 
is bevehető lesz? E közben az erdélyi, majd a 
magyar országgyülés összehivása kihirdettetett s 

megjelent a legjobb fejedelemnek népeihez irt ma- 
nifestuma. Csak midőn ezt láttuk, kezdett a remény 

és bizalom bennünk éledezni s fokozta ezen re- 
ményteljes bizalmat azon bir is, hogy megyénk fö- 
ispáni méltóságára annak népszerü embere Szlávy 
József neveztetett ki. Azonban, bár mind e napig 
megyékben oly gyülés nem volt, hogy annak ér- 
telmisége s ugynevezett közvéleménye nyilatkozha- 
tott volna, a közéletben tapasztaljuk mégis, hogy 
már léteznek pártok, melyek egy czélra – a hon 
javára — törekszenek ugyan, de a kivitel tekinte- 
tében utaik szétágaznak : értem az ugynevezett 

phatározatit s a kormányt támogató pártokat, a 

mennyiben pedig —- mint fentebb is érintém - ezen 
pártok a nyilvános térre ez ideig még fel nem lép- 

hozni korainak s időelőttinek látom. ., . 

Főispánunk mult hó 30 kán egész incognitó 

Nagy Váradra érkezvén, diszes állását azonnal el- 

foglalta, azonban a hivatalnoki kar s a celerus tisz- 

telgését csak folyó hó 2 kán fogadta, a mikor is 
az első alispán üdvözlő beszédére válaszolván, ki- 
emelé, hogy mind az ő, mind a hivatalnokok állása, 
a jelen nehéz viszonyok között, nagyon terhes s 
nagyon ingatag, ugyanazért, hogy a közönség ré- 
széről nyilvánuló elégedetlenség ellensulyoztassék, 

igyekezzen minden tisztviselő ernyedetlen szorga- 

lommal s jó bánásmóddal a közelismerést kiérde- 
melni. A kormány jelenlegi eljárásaira vonatkozó- 

lag — beszédje végén – nagyon jellemzőleg idézte 
a történet lapjairól a nagy római polgár ama sza- 
vait ,„Megszegtem a törvényt, de megmentettem 
a hazát !14 

A követválasztási mozgalmak is napról napra 

jobban előtérbe lépnek, s Nagyvárad város értel- 
mes közönsége is kitüzte a casino és Fekete sas 
fogadóban lobogóját, melyen az 1861-áiki képvise- 
lőjéhez hiven, Lukács György neve diszeleg; álta- 
lában a többi választó-kerületekben is — kevés ki- 
vétellel – mindenütt az 1861-diki képviselők iránti 
bizalom nyilvánul. Ilyen kivételnek tekinthető az 
ugrai választó kerület, hol Tisza Lajos volt képvi- 
selő ellenében ügyvéd Nagy József s a szalontai 
kerület, hol Lovassy Ferencz volt képviselő ellené- 
ben Beöthy Ákos – Beöthy Ödönnek nagy remé- 
nyü s szép készültségü fia – készül sorompóba 
lépni. 

Folyó hó 5-kén a román értelmiség is össze- 
jött Nagy Váradon, értekezendő a felett, hogy a je- 

len események folyamában minő állást foglaljanak 
el, s mint a hir szája beszéli, azon közóhajtás nyil- 

vánult s emelkedett volna határozattá, miként a ma 
gyar értelmiséggel érintkezvén, azok beleegyezésé- 
vel ök négy kerületből, mint az élesdi, belényesi, 
drák-csékei és tenkei, négy román képviselőt küld- 
hessenek, igy azután a többi kerületek képviselői- 
nek megválasztásába vagy nem folynak be, vagy 

a közkivánathoz fogják magokat alkalmazni, azon 
esetre pedig, ha ezen közóhajtásuk el nem fogad- 
tatnék, minden erejöknek igénybe vétele mellett oda 

lennének kényszeritve, miként saját érdekeiknek 
megfelelő képviselő választassék mindenütt. Igy az- 

után ezen értekezlet léptette fel az élesdi kerület- 
ben ügyvéd Gozman Jánost, a Belényesiben Pál Pé- 

ter s Vas János hivatalnokokat, a Drák- Csékeiben 

Román Sándor a „Concordia" szerkesztőjét s a Ten- 
keiben Gozsdu Manót, s hogy az utóbbi eset is ké- 
születlen ne találja őket, felléptették még az ugrai 
kerületben ügyvéd Fassie Jánost s a Margitaiban a 

nagy-váradi járás jelenlegi föszolgabiróját Kosztin 
Tamást. Már hogy a románoknak más érdekeik len- 

nének Magyarország határain belől, mint nekünk 

magyaroknak, ezt nagyon bajos lenne beigazolni, s 
hogy a magyar értelmiség ilyen alkura lépjen, arra 
nézve előre is kételyemet nyilvánitom. A „Kolozs- 
vári Közlönyé 117.dik számában anynyi politikai 
érettséggel irt ezen választási mozgalmakra vonat- 
kozó vezérczikkével itten az általános tetszés talál- 

kozott: óhajtandó volna, ha román tesívéreink azon 
elveket, melyek ottan elmondattak , vezér-elvekül 
elfogadnák !... 

A megyei bizottmány — mint hallatszik — fo- 
lyó hó 14-re hivatott össze, miről annak idejében 
a t. szerkesztő ur engedelmével, értesitni fogom e 
lapok olvasóit. r.. 

U. I. Midőn jelen soraimat bezárnám, értesü- 

lök, hogy a n.-váradi képviselőjelölt Lukács György- 

nek is akadt versenytársa, s ez Hoványi Lajos, a 
helyi academia jogtanára. 

Bobokamegye, (Szamos-Ujvár) oct. 12. 

Ma tartatott meg megyénk bizottmányi gyü- 

lése a megye székhelyén Szamos-Ujvártt számos 

bizottmányi tagok jelenlétében, alkotmányos föispá- 

nunk báró Bánffi Dániel ur ö méltósága elnök- 
lete alatt. 

A négy évvel ezelőtt ismert hadicselek miatt 

csatát vesztett alkotmányos megyeképviselet hig 

gadt és érett megfontolással biró tagjai ujból elfog- 
lalák a tapasztalat és jogfolytonosság terét. Magán 
értekezleteiket nem jellemzé most – vallás és nem- 
zetiség miatti – féltékenység és bizalmatlanság, 
melyek esak kicsiny lelküekre szoktak benyomást 
gyakorolni, hanem a nyugodt és határozott jelle- 

mek a szemnek is igen jól eső jelvényei : a kölcsö- 
nös bizalom, a fontos teendők feletti higgadt ta- 
nácskozásrai előkészület. A lelki nyugodtság és el- 

határozottság ily magasztos jeleitől lelkesülve gyül- 

tek össze a megyeházánál, hol az alkotmányos élet 

hü őre és tisztes bajnoka Hatfaludi Antal inditvá- 

nyára, főispán ö méltóságát a gyülésbe meghivó 

bizottmány neveztetett ki, báró Wesselényi Ferencz 

ur elnöklete alatt. 

A mltgos báró főispán ur a bizottmány által 
kisérve, a bizottmányba sokszoros és hangos éljen 
kiáltások közt megjelent, és a gyülést következő 

igen eszélyes és tapasztalt államférfiui beszéddel 
nyitotta meg : 

Tekintetes megyei bizottmány ! 

Ő cs. kir. apostoli Felsége folyó évi augustus 
29-dikéről kelt legfelsőbb kéziratával legkegyelme- 
sebben megengedni méltóztatott, hogy ezen nemes 

megyei, 1861-ben nyert főispáni állomásomban visz- 

szahelyheztessem. Ennek következtében september 
hettek, müködésök módozatait a nyilvánosság elibe 16-kán Dobokamegye kormányzatát átvettem. 

A rendes administratio mellett első és főteen- 
dőim közé számitottam, több megyei férfiakkal ér- 
tekezletet hivni fel, kiknek egyetértésével a megyei 
bizottmányt megalakitottam. 

Örülök, hogy a tisztelt bizottmányi tagokat 
ily szép számmal van szerencsém egybe seregelve 

látni. Üdvözlöm mindnyájukat ez érintkezési téren, 
melyen egy pár év óta mostoha akadályok miatt 
nem találkozhatánk. A buzgóság, melyet megjele- 

nésük által tanusitottak, eléggé bizonyitja az alkot- 

mányos élet s a közügyek iránti élénk részvétet, s 

talán nem hibázom kifejezésemben, igénytelen sze- 

mélyem iránti jó indulatjukat is, melyet csupán 

csak alkotmányos meggyözödésem és eljárásom fen- 

tartásával reménylek kiérdemelni, s melyeknek ki- 
vitelére bátor vagyok tanácsukat és támogatásukat 
felkérni. 

Tekintetes bizottmány ! A napokban kezembe 
jutott a világteremtésének történeti leirása, melyben 
magasztos, kimért szavakban mondatik : „És látá 
Isten, hogy jó volna világosság és el- 
választá a világosságot a setétségtöl.* 
Ha szabad hasonlatkép e szavakat politikai állá- 
sunkra vinni át, ugy hiszem nem hibázom maga- 
mat igy fejezni ki: Felséges királyunk látván, 
hogy jó volna alkotmányos egyetértés, elválasztá a 

jogfolytonosságot az oetroytól, mely utolsónak té- 
nyezői camora obscurába huzódva fel, hazánkat, 

nemzetünket, viszonyainkat nem ösmerve, theoriti- 

cus önző szemlélődéseikben ferde állásban látták 
azokat, kik századok óta megszokták maguk lábu- 
kon járni, alkotmányosan kormányoztatni, s ferde 
szempontból meritett intézkedéseik eredménye lett 
egy politikai chaos, melynek háborgatásából, min- 

den erőködés s vajudás daczára is kibonyolódni 
képesek nem voltak, mignem Felséges királyunk 
maga vette kezébe, magas hivatásánál fogva, a 

jogfolytonosság világitó, s az alkotmányos kebleket 
felvilágositó szövétneket. 

E tény által ki van fejezve a kiegyenlitésre 
való felhivás, a birodalom részei különböző érde- 

keinek kiegyeztetésére való bölcs kisérlet. A mos- 
tani nemzedéknek hazafi kötelessége a kitüzött 

világitó fáklya szálait mint apostoloknak szét- 
hordani, a kétkedők szemeit felnyitni, kebleiket 
bizalomra buzditani. Nem kétkedem a szerencsés 
eredményben, csak legyen bennünk értelem, jóaka- 

rat, kölcsönös bizodalom, egyetértés és együtttartás. 
Tekintetes bizottmány ! Nem állitom, hogy a 

kivitelben ne lennének nebézségek, ne találkoznánk 
akadályoztatókkal, a milyen például a térvesztett 
bureaucratia, mely mint boa constrictor a zsákmá- 
nyára, az alkotmányos életre vetvén magát, ennek 

szorongatásában találja vigaszát, s az elgyötörtnek 
megtört szemevilágából szeret táplálkozni; vagy 
mint amphibium szárazon és vizen különböző ele- 

mekben képes állni igéző képpel, csak időre és al- 
kalomra várva áldozatja megtámadására; de levén 
bennünk, tekintetes bizottmány ! jó akarat, értelem 
és egyetértés, hiszem, hogy a bureaucratiának min- 

den fondorkodása hasztalan, föleg, miután soha 
nyugodtabb meggyöződéssel fel nem kiálthattunk: : 

aHa az ur velünk, kicsoda ellenünk." 
Tekintetes bizottmány ! Ezen tanácskozásnak 

egyedüli tárgya az 1865 november 19.kén Kolozs- ! hat, és rázkódással szokott megtörténni. 

vártt megnyitandó országgyülésre szükséges elő- 
munkálatok, t. i. kirekesztőleg a követek válasz- 
tása kivitelére vezető előkészületek, az a tekintet- 
ben leküldött főkormányszéki decretumot, és a leg- 
kegyelmesebb felséges egybebivó leiratot bátor va- 
gyok felolvastatni. 

Erre ősz bajnokunk, Hatfaludi Antal a bizott- 
mány nevében lelkes, buzgó szónoklatban üdvözlé 
méltóságos báró főispán urunkat, és kitartást s 
hosszasan tartó egészséget kivánt a nehéz pályán. 

Mire Ocsvai Ferencz, ösmeretes publicistánk, 
velős és elragadó szavakban mondaá el, hogy ő is 
csak az uralkodó Felség és megyei kormányzónk 
személyiségében látja egyedül biztositva a törvé- 
nyesség terén kivivni szándékolt közös boldogságot, 
meg levén gyözödve a mltgos báró főispán ur ed- 
digi politikai multja és rendithetetlen igazságszere- 
tetében, és reményli, hogy a megkezdett út az 
uralkodó Felség törvényes alapon nyugvó atyai 
szeretetén alapulván, állandó leend. 

Ezután Hoszszu József román atyánkfia nép 
szerüleg fejtette fel a mult szomoru és jelen ked- 
vező helyzetet, bámulatos következetességgel tndta 
a műveletlen osztálylyal is megértetni, hogy chi- 
mera, ábrándképek és bizalmatlanság országokat 
és nemzeteket elsülyeztettek; ellenben egyetértés 

és törvényesség, melyek jelenleg apostoli királyi 

Felségünk által szilárd elhatározás tárgyává tüzet- 

tek ki, egyedül képesek a mulhatlan óhajtandó 
béke és egyetértést eszközölni, melyet, mint román, 

minden polgártársai által elösmertetni óhajt. 
Végül a főkormányszéki és királyi reseriptu- 

mok felolvastattak, az országgyülést tárgyazólag és 
ugy a követválasztási jogosultak központi, mint 
fiok bizottmánya a bizottmány által megválasztat 
ván, a gyülés báró főispán ur ő méltósága által 
eloszlattatott. 

A főispáni ebéden történt testvéries felkö- 
szöntésekről jövőben. Borsavölgyi. 

Áruos, oct. 11. 
T. szerkesztőség! Van szerencsém közölni a 

nemes háromszéki, 1861-ben alakult, központi bi- 
zottmány tegnapi gyülésének hü másolatbani jegy- 
zőkönyvét ezekben : 

Főkirálybiró elnök gróf Kálnoki Dénes ö mlga 
szokásos küldöttség által meghivatván, átalános 
hazafini öröm és lelkesedés között elnöki székét 
elfoglalta, és megnyitő beszédét a bizottmányi gyülés 
előtt elmondván. 

1) Inditványoztatott, hogy mlgának ezen átalá- 
nos helyesléssel fogadott, hazafias és eszélyes esz- 
mékbe foglalt beszéde, mely a jelen nehéz viszo- 
nyok bonyodalmait oly higgadtan tárgyalta, jegyző- 
könyvileg örökittessék meg az utókor számára. 

Határoztatott, egész terjedelmében jegyzőkönyvbe 

igtattatni, a mint következik : 

oTisztelt gyülés! A megpróbáltatásnak négy 
sanyaru – nemzetünkre következményeiben gyászos 
— éve vonult el azóta felettünk, hogy azon méltó- 
ságról, melyre urunk ő Felsége kegyelme meghivott, 
és mely önöknek egyhangu felkiáltása által erősit- 
tetett meg, lelépve, a közrészvét kiséretében ma- 
gányomba visszavonultam. És bár Felséges fejedel- 

mem jószándoku akaratába helyezett bizalmam, s 
nemzetem jövőjébe vetett hitem perczig se csökkent, 
tekintve azon álláspontot, melyet 4 évvel ezelőtt 
elfoglaltam, a jelen viszonyok között a fötiszti 
méltóságot elfoglalni haboztam. De kételyeimen győ- 

zelmeskedett hazám s jelesen ezen megye iránt 
egész életem folyama alatt tanusitott szeretetem, 
s azon kötelesség érzete, mely a nemze: jelen nagy- 
fontosságu állásában a hon minden jó polgárának 
ösztönül kell, hogy szolgáljon, urunk ö Felsége és 
a jóra törekvö kormány szándokait előmozditani és 
annak sikert eszközölni. 

„Ezek voltak azon indokok, melyek azon 
elhatározásra birtak, hogy személyes érdekeim kocz- 
káztatásával is ez ujabb áldozatot hozzam, és nem- 
zetünk sorsát messzeidőre eldöntő e rendkivüli 
perczekben önök élén parányi erőmet, a reánk 
várakozó nagy horderejü kérdések megoldásában 
érvényesiteni törekedjem. 

„És ezt tettem azon meggyöződésből indulva 

ki, hogy önök hasonló érzelmektől lelkesittetve 
fogják az én, valamint saját helyzetöket mérlegelni, 
és azon áldozatkészséggel és önmegtagadással, azon 
férfias béketüréssel külön érdekeiket a nemzet kö- 
zös érdekeinek — azon végczélnak, hogy nemzetünk 
valahára ősi alkotmányának teljes birtokába juthas- 
son — alárendelni; mely képes volt közelebbi idők- 
ben urunk ö Felsége bizalmát irányunkban kivivni, 

„Jól tudom én, hogy az alkotmányos fötisz- 
kinevezéséhez nagyobb remények küttettek, mint a 

mennyi a valóban teljesült. Érzem én önökkel együtt 
mindazon sérelmeket, melyek jelen kivételes hely- 

zetünkből magános ugy mint közérdekeinkre nehe- 
zültek. Képes vagyok felfogni azon sovárgást, mely- 
lyel választott, közbizodalmat nyert tisztjeik vissza- 
holyezését remélték. És méltányolni tudom azon 

jogos kivánalmat, melyszerint a helyhatósági jogok 
gyakorlatába magukat visszatétetni várták. 

„De ha fontolóra veszszük, hogy közigazga- 

tás és törvénykezés lényegét változtatni a nélkül, 
hogy különböző érdekek szenvedjenek, csak is a 
törvényhozás képes, és hogy egy rendszernek vál- 
toztatása — történjék az hbár törvényes irányban — 
ha rögtönzött, az ügyek folyamára mindig károsan 

És hogy



helyhatósági jogaink a közbejött viszonyok változ- 
tával annyira határozatlanokká váltak, miszerint 

azoknak hatáskörét, hogy a jelen igényeinek meg- 

feleljenek, törvényhozásilag körvonalozni szükséges. 
És végre ha visszatekintünk az 1861-ki állapotra, 
mi nem volt egyéb, mint alkotmányos tisztviselők 
harcza a bureaucratismussal, egy oly állapot, mely 
senkit ki nem elégitett, csak elkeseritett, mely nem 
volt egyéb, mint alkalmas fegyver elleneink kezé- 
ben, jól elhálózott önérdekü terveik kivitelére, aval 
Felséges urunknak az octoberi kibocsátványban 
nyilvánult jó szándékát és ehez kötött reményein- 
ket meghiusitották. 

„Ha mindezeket megfontoljuk, azon meggyő- 
zödésben, hogy a törvényhozás helyhatósági jogaink 
rendezését a legfontosabb és legsürgetőbb teendői 

közé sorozandja, a hála érzelmével kell megnyu- 
godnhunk azon férfiak bölcs eljárásában, kik jelen- 
leg hazánk és nemzetünk sorsát intézik, és minden 

léptökben óvatosan örködnek a felett, nehogy olyas 
valami történjen, mi az annyira óhajtott végezél 

kivitelében akadályt görditsen, és elleneink által 

felhasználva, urunk ő Felsége szépen nyilvánult 

bizalmát megingatni képes legyen. 

Ily értelemben kell vennülk a közelebbről 

leérkezett erdélyi országgyülést egybehivó legma- 

gasabb rendeletet is, mely nem az óhajtott két 

testvérhon egyesülésének akadályozására, hanem 
— tekintettel a testvér-nemzetekre, és a meglett 
tények számbavételével – anunak létesitésére van 
irányozva. 

„Azért örizkedjünk jogi szempontból bonczol- 
gatni azon tért, a melyen mozgunk; ne keressünk 

fegyvert magunk ellen, midőn elleneink ugy is 

fognak saját érdekökben arról gondoskodni. Mert 
nem arra vagyunk mi most utalva, hogy a kor- 

mány ellen alkotmányos jogainkat védelmezzük, 

hanem hivatva, hogy ösi alkotmányunknak az ösz- 

szes birodalom viszonyaival öszhangzásba hozatalá- 

ra, és az alkotmányosságnak az egész birodalom- 
ban megszilárditására törekedő kormányt nagy és 

kényes feladatában, mérsékelt és higgadt eljárá- 
sunkkal elősegéljük, és annak valósitásához önmeg- 

tagadással hozzájáruljunk. 
„Ne higyjük, hogy a rendszer megbuktával 

elleneink tábora szétoszlott; számosak azok mind 
a Lajtbán tul, mind pedig a országban, kik figye- 
lemmel kisérik legkisebb mozzanatát eljárásunknak, 
és kárörömmel ölelnek fel minden tényt, mely 
ellenünk és czéljainkra bizalmatlanságot keltetni 
képes. 

„Óvakodjunk bizalmatlan eljárásunkkal urunk 
ő Felsége bizalmát megingatni, mert ez azon tá- 

masz, mely bonyolult helyzetünkből a törvényesség 

terére eljuttatni képes. 

„Fogadjuk bizalommal a jelen kormányférfiak 

lépéseit, kik eddigi óvatos és tapintatos e ljárásuk- 

kal méltán jogositnak fel azon reményre, hogy si- 

kerülni fog egy szebb és biztos jövőnek alapiát 

megvetni, melytől mi, és velünk együtt a biroda- 

lom összes népei várják sérelmeik orvoslását, és a 
reájok nehezült terhek könnyebbülését. 

„Azért legyen jelszavunk : önmegtagadás és 
bizalom! melyre midőn önöket felhivom, engedjék 
reménylenem, hogy jelen eljárásomot is azon biza- 
lommal fogadják, melyet irányomban minden alka- 

lommal tanusitani sziveskedtek !14 

2), Olvastatott a flges. kir. főkormányszéknek 
25,183 sz. alatt kelt kegyes rendelete, a melyben 
a nemes szék tekintetes közönségének ö cs. k. ap. 
fige f. évi szent Mihályhó 1-ső napjáról 3853 udv. 
sz. alatt kelt legkegyelmesebb leiratánál fogva meg- 

hagyatott, hogy Erdély Nagyfejedelemség ország- 
gyülését az 1791-dik évi XI-dik t.-czikk értelmé- 
ben összealkotva Kolozsvár szabad kir. városába 
f. év szent András hava 19-dik napjára kegyelme- 
sen összehivni méltóztatott. Tás hogy ezen fenirt idő- 

re és napra kihirdetett országgyülésen us Három- 

szék követei által képviseltetni magát kötelességé- 
nek ismerje. Mire nézve határoztatott, hogy 
urunk ő Flgének ezen legkegyelmesebb rendeleté- 

ben nyilvánult jó akaratába vetett bizalmunknál 
fogva, hogy a törvényekben sarkalt két testvérhon 
egyesülése létesüljön, és ennek folytán az alkotmá- 
nyos térre eljuthassunk, ezennel az erdélyi rendki- 

vüli országgyülésre a követek megválasztassanak, 

és elküldessenek. 
3) Előterjesztetett ezen fönemlitett klmes kir. 

leirattal kapcsolatban, hogy : a megválasztott és az 
országgyülésre küldendő követek az 1791-ki törv.- 
czikk, vagy az 1848-ki törvények alapján küldes- 

senek el? Mire nézve határoztatott : hogy az 
1848 ki t czikkek nyomán a megválasztandó köve- 
tek egy a választásról szóló jegyzőkönyvi kivonat- 
tal látassanak el, és a hitelesités (verificatio) alkal 
mával az országgyülés előtt ezen okmánynyal iga- 
zolják magukat. 

4) Olvastatott a f. kir. főkormányszéknek fo- 
lyó évi sept. hó 12.ről 23,183 sz. alatt kelt, és a 
főkirálybiró gróf ur ő mltgának czimzett kezyelmes 
rendelete, melyben ö mlitgának a kormánya alatti 
törvényhatóságban történendő követválasztási rend- 

tartás és utasitás bövebben, meghatároztatott; minek 
folytán a mitgos gróf főkirálybiró ur által fölemlit- 

tetett, hogy az irt utasitás 12-dik pontjában kiemelt 
szükségességnél fogva czélszerünek véli, hogy e 
förv.-hatóság két követének megválasztására két 
külön választó kerületre osztassék; inditatva érez- 
vén magát ezen előterjesztés által ö mlga nem- 
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csak a közcsend és rend érdekében, hanem egy- 
szersmind a választásra jogosultaknak jogukkali czél- 
szerübb élhetés tekintetéből is, a fenirt utasitás 
12-dik pontjához ragaszkodni. Mire nézve több ezen 
előterjesztés ellen és mell tte fölfejtett, vélemények 
után, ezen előterjesztvény a nemes szék bizott- 

mánya által tudásul vétetni határoztatott. (Más tu- 
dósitásból ugy értesülünk, hogy a többség ellenvé- 
leményben volt, s a főkirálybiró nyilvánitá, hogy 
utasitása szerinti jogával él.) 

Egyszersmind a választási és igazolási 
albizottmányok megválasztatván kineveztettek : Kézdi 

és Orbaiszékből Cseh Ignácz, Sepsi és Miklósvár- 
székből gróf Kálnoki Pál urak elnöklete alatt. 

Összeirattak és kineveztettek ezen kivül a vá- 
lasztók összeirására a fiókbizottmányok is 33 szám- 

mal, értve : együtt a két kerületben. 
5) Előterjesztetett főkirálybiró gróf ő mlga ál- 

tal, miszerint a választásra jogosultak választási 

jogukat nyilvános vagy titkos szavazás utján gya- 

korolják ? Határoztatott, hogy a szavazás a 

választó bizottmányok előtt szóval nyilvánosan 
történjék. 

Végre : a gróf főkirálybiró ur ő mlga kinyi- 
latkoztatván, hogy a legfelsőbb utasitás 14-dik pont- 
jába foglalt rendelet nyomán ezen bizottmányi gyü- 
lés csakis a választások keresztülvitelére levén ösz- 
szehivatva, ezennel azt eloszlottnak nyilvánitja, azon 
óhaja kiséretében, miszerint a magas kormány élén 
álló hazafiak bölcsesége reményt nyujt, hogy az 
uralkodó Felség kiérdemelt magas bizalmát eszélye- 
sen felhasználva, a kiegyenlités nagy művét a köz- 

birodalom érdekében, ősi alapjogaink sérelme nél- 

kül, az idő-szellem kivánalmai szerint, mindnyájunk 
közörömére be fogják végezni, és akkor ezen bizott- 
mány tagjait, mint az egyesült két Magyarhon pol- 
gárait, boldogabb körülmények között reményli üd 
vözölhetni (Hoszszas éljenzés.) 

Erre következett a szokásos diszebéd, körül- 
belől 140 egyénre szánt teritékkel, meghivó jegyek 
mellett; melyekre megérkezett - öröméljenzések 

között - a brassai magyar olvasó egylet 8 tagu 

küldöttsége is Pánczél ur vezetése alatt. Mindenki 

derült, és vidor volt. Zenészek voltak debreczeniek 

ötön : négyen hegedüvel, kettejök igen jól játszó 
nőszemély, egy gordonnal. A toasztók csaknem 

egymást érték; poharat üritettek : főkirálybiró gróf 
Kálnoki Dénes ő mlga a fejedelemért és ennek 
Flges nejeért Erzsébet császárnőért, Cseh Ignácz 

elnök ö mlgáért; gr. Nemes Ábrahám az unio- 
ért; báró Szentkereszti István ötször : Cseh 

Ignáczért, gr. Eszterházi Mórért, Haynald érsekért, 

S.-Sz.-György városért és elöljáróságáért és Ascher- 

mann volt honvédezredesért; Turi Gergely Majláth 

György ö mlgáért, és a brassai küldöttségért; A n- 

tos Fer. Deák Ferenczért, b. Szentkereszti Zsig- 

mondért és az 1861-diki Szent Györgynapi és 

1865-diki Szent-Mihálynapi beköltözködésekért, né- 

mely kiköltözködésekért is; báró Szentkereszti 
Zsigmond gr. Nemes Ábrahámért és Pánczélért; 

gr. Kálnoki Pál gr. Mikó Imre ö nmlgáért s az 

1861-ben leköszönt tisztviselőkért; Székely Ger- 
gely b. Kemény Ferencz ő mlgáért; Pánczél a 

honért, a nemzetért és főkirálybiró ö mltgáért; 
Szentiványi Ignácz b. Eötvösért; Vizi (bras- 
sai) a hazáért, Cseh Sándor Tuson János és 
Vida Dániel honvéd örnagyokért; Vajna Károly 
gr. Kálnoki Pálért. 

Nem hallgathatom el egy tévedésemet más 
értesitése nyomán, mely szerint főkirálybiránk ő 
mltgához sept. 28-diki bevonulásakor Turi Gergely 
ur üdvözlő szavai nem azok voltak, mik akkorról 
közölvék, hanem ezek : „A mai nap bizonyitványa 
a) azon köztiszteletnek, melylyel Három- és a Mik- 
lósvárszékek mindenrendü birtokossága viseltetik a 
mlgos főkirálybiró ur iránt; b) annak, hogy min- 
den kormánynak, mely hatalma s fenállhatása alap- 
ját az alkotmányon kivül keresi, buknia kell; c) 
annak, hogy midőn a magyar nemzet hűü maradt 
törvényeihez, alkotmányos jövőjét biztositotta.4 r. 1. 

Hái.-Münüllőmegyéből, oct. 15. 

Sietek közölni a tegnap lefolyt bizottmányi 
ülésen történteket. 

Mint némely hatóságokban, itt is a centum 
viráli-féle adhoc bizottmány hivatott egybe. Fáj- 

dalommal bár, de mégis beléptünk oda, nem mert 
alkotmányos érzelmeink csökkentek volna, de a 
legmagasabb igéret és szó hüséggel való viszon- 
zása és a velünk valódi egyetértésben élő más faju 
testvéreink irányában azon hajlam iránti tekintetből, 
mely megyénknek, minden alkalommal, oly igazán 
kitüntetett kifejezése volt, hogy a szabadság visz- 
szaszerzése után, azt biztositsa és egyenlően meg- 
oszsza bármely nyelvü lakóival is, hogy eleget téve 
a megrendelt szónak, éppen a nem magyar ajkuak 
megnyugtatása végett összehivott kolozsvári gyü- 
lésre, megyénk részérőli követeink megválasztatását 
eszközölhessük. 

És még egyszer léptünk nem éppen alkot- 
mányosan, de azon reménybeny hogy ez minden 
oldalról utolsó, volt. 

A megyeház gyülési terme megnépesedvén, 
főispán ur ő mlga melegen üdvözölvén a közönsé- 
get, a megye állandó bizottmányának egy határ- 
zata következtében felszólitja, az ideiglenes bizott- 
mányt, hogy a jegyzőkönyv vitessék három nyel- 

ven, mi helyeseltetvén, felszólitván Farnos Elek Bi- 
zottmányi tagot a magyar, Moldován Bazil jelen- 

legi főjegyzőt a román és Fritech Rudolph jelenlegi 
szolgabirót a német jegyzőkönyv vitelére, felolvas- 
tatta a már egyszer a birtokossági értekezlet alkal- 
mával felolvasott országgyülési választásra készi- 
tett utasitást magában foglaló rendeletet, azon meg- 
jegyzése kiséretében, hogy a kinevezett összeiró bii 
zottságok el is végezték munkálatokat. Mire meg. 
választatott a középponti bizottmány. Egyelőre a 
románok közül a hivatalnokok és papok nem akar- 
ták elfogadni a tagságot, később több számmal való 
képviseltetésőket óhajtván, véglegesen megalakult 
a következő közepponti bizottmány : elnök Föld- 
vári Ferencz; tagok : Beregszászi Imre, Dobolyi 
Lajos, Farnos Elek, Ignácz Juon, Kinizsi Mihály, 
Mártonffi Ignácz, Molnár Stefán, Pálffi Domokos, 
Pataki László, Papp Bázil, Papp Nicolae, Rácz 
Samoila, Schuszter Johann, Sehwartz Martin, Szil. 
vási Sándor és Sulutiui József. 

Több a választásokat és követeket érdeklő 
inkább kezelésről szóló kormányszéki rendeletek 
és a lapokban is szellőztetett megyei utasitás fel- 
olvasása után érdekes vala Pinciu János felszóla- 
lása e bizottmány megalakitását illetőleg, kinek kivá- 
natára a névsor felolvastatván, több román kételyei- 

nek és visszatartózkodásának adá jeleit, miglen 
meg lönek nyugtatva, hogy e bizottmány csak e 
végre alkottatott; mert ők ebben nem éppen lát- 

ták eléggé magukat képviselve, csak az 1861-diki 

állandó bizottmányt tartják őket is eléggé képvise- 
lönek és törvényesnek. A mi óhajaink is azok, hogy 
bár mielőbb törvényes bizottmányunk törvényes jo- 

gába visszahelyeztetve, alkotmányos jogaink gya- 

korolhatásával kibontakozhassunk ezen az elmult 
rendszernek reánk maradt dermesztő maradványa 

tömkelegéből ! ! ! 

ő Felségeért, főispánunkért, a lelkes honle- 

ány nejéért, gr. Bethlen Farkasért és a következe- 

tes gr. Mikó Imréért ürittettek a főispáni ebéden a 
nevezetesebb toasztok. 

Be kellene végeznünk e tudósitást, de igazat 
vélünk tenni, ha kimondjuk, hogy nem kis fájda- 

lommal éreztük hiányát gróf Betblen Farkasnak a 
gyülésen és azt megelőző értekezleten, de leginkább 

e miatt, hol szóba hozatott a követjelölteink fölött 

való megállapodás . .. . de az nem sikerült, a több- 

ség nem találván ez értekezletben teljesen képvi- 

selve az értelmiséget, hogy ne gyakoroljon, mint 
egy zsarnokilag, nyomást a meg nem jelenhetet- 

tekre, elhatározta a 21-kén mentől nagyobb szám-: 

ban megjelenni, hol a követjelöltek megállapittatná- 

nak. Itéletet, több okokból, erről adni nem lehet, 

nem, mert indeseretióval vélünk, a netán[ellennézetüek 
ellenében lenni, nem, mert a pártoskodás gyanu- 
sitásából reflexionk vádoltathatnék az igazság hely- 

telen felfogásával. Mind ettőöl, mind attól óva- 

kodunk; de kifejezést adni kötelességünknek tart- 
juk azon óhajtásunknak, hogy az egyetértés szent 

zászlója alatt! vajha oly követeket választhatnánk, 

kik mind hazafiságuk, jellem-szilárdságuk, törvé- 

nyességben és ismeretekben jártasságuk és szabad- 

elvüségük által e megyének 1834-töl fogva vallott 

és több rendbeli követeik választásával bebizonyi- 

tott elveit méltóan képviselhetnék ! ! ! Táplál is a 
remény, hogy, kit sajnosan nékülöznünk kellett, 

megjelenend köztünk : a békesség olajágával és 

mindnyájunk által követett tiszta lobogójával ve- 

zetni minket az egyetértés utján czélunk felé, mint 

a kettönek magas szellemü egyike. 

Farnos Elek. 

Gálfalva, oct. 4. 

October 4-ke a preeseriptiot is felyülmuló idő- 
től fogva eleven érdekkel birt a küküllömegyci mü- 

veltebb osztály előtt, e napot minden évben a régi 
jó időkben szivdobogva várta a fiatalság, hogy szüz 

ártatlanságában élvet nyerjen, s köle önösen élvet 

nyujtson egymásnak, az éltesebb, hogy gyönyörköd- 

jék a vidám, és nyájas ifjuság ártatlan mulatásán, 

mert e napot a csaknem páratlan, vendégszereteté- 

ről országoson esmert Földvári Ferencz ur, mint 
nevenapját az által ünneplé meg, hogy e megye 

miveltebb köréhez tartozó öregeit ugy, mint fiatal- 
jait maga köré varázslá. 

Nem szünt meg e napon a fenn tisztelt ur bá- 
za gyülpontja lenni e megye értelmiségének akkor 

is, mikor e megye szétdarabolva be valának zárva a 
termek, melyekben e megyében birtokló hü haza- 
fiait, egykor a közjó előmozditása érdekében hallot- 
ták hazáfi szózatait, fokozott érdeküvé vált e nap 
ma azon alkalommal, midőn a lelkes házi gazda fel- 
kelt az ebéd elején, s magasra emelve pobarát, csá- 
szár és apostoli király, urunk ő Felségét megható 
hangon, a leghőbb érzéssel élteté. 

Oly jól esett a loyalis érzésü hazafi kebelnek 
szemlélni a lelkesedést, mely ünnepélyes fennállás 
közben a 40-nél több jelenlevő férfiak szünni nem 
akaró lelkes éljen kiáltásaiban tört ki. 

Ezután megkezdődött a pohárköszöntések hosz- 
szu sora, poharak ürittettek a nemzet bölcse, a nagy 

Deák Ferenczért, udv. cancelláriát vezető gr. Haller 
Ferencz; országos elnök b. Kemény Ferencz ő nagy- 
méltóságaikért, mint a kik elhagyva nyugalmukat, 
az élet telén is elfoglalták azon fontos állást, a hon- 

nan törekszenek elővásárolni édes hazánkra nézve 
azon meleg tavaszt, mely fenyészetnek indítandja 
azon termő fát, mely századokra ható gyümölcsö. 
ket termend a hű hazafiak számára, megyénk főis- 

pánja Béldi Ferencz grófért, ki iránt meleg szavak- 

mány. Gull inditványo 
utján álltassék ki azon bízottmány , mely a szász 

ban fejeztük ki hálás köszönetünket azon áldoza- 
tért, hogy a közelebb lefolyt idő alatt annyit há- 
nyatott megyénket áldásos nyugpontra vezérlendő e 
fontos tisztet elválalni méltóztatott. Ittunk ismételve 
a szives házi gazdánkért, ki a jelenlevő Bethlen 
Farkas grófot élteté, mint leendő oly követét e me- 
gyének, ki minden kor-osztály, vallás, és nemzeti- 
ség különbsége nélkül az egész megye lakóinak bi- 
zalmát osztatlan birja, a másik követre nézve, mint- 
hogy eddigelő senkire nézve osztatlan vélemény nem 
nyilvánult, javallatba hozta egy az értelmiségből 
alakulandó nagy számu értekezleti gyülés tartását, 
melyben a többség által kijelölendő követ az egész 
által pártolandó lenne, mely értekezlet egybehivá- 
sára Kinisi Mihály barátunk által közbizalmat tol- 
mácsló lelkes szavakban házi gazdánk, Földváry Fe- 
rencz kéretvén fel, általa folyó hó 14-dike mint a 
megyei bizottmány gyülés napja, helyül D.-Sz.-Már- 
ton tüzetett ki, addig mindnyájan, kik jelen voltunk, 
fogadást tettünk, hogy senki közülünk követjelöltül 
fel nem lépend, sem mást fel léptetni nem fog, és 
minekelőtte egymástól elváltunk volna ismételve biz- 
tositottuk egymást, hogy a teljes egyetértés létre- 
hozására minden tehetségeinket felhasználandjuk az 
ellen-cselekvőre a közvélemény nyomása nehezedvén. 

Beregszászi Imre. 

Különfélék. 
—- (Necrolog.) Báró Bánffi János nöjével b. 

Wesselényi Józéfával, és gyermekei: b. Bánffi Po- 
lixena, b. Kemény Kálmánné, leánya b. Kemény 
Margittal, b. Bánffi Mária, b. Bánffi Zoltán, báró 
Báoffi Józéfa, b. Bánffi Endre és b, Bánffi Rákhel- 
lel, továbbá b. Bánffi Dániel neje Gyárfás Annával 
és fiai b. Bánffi Dezső, b. Bánffi Jenö, és b. Báoffi 
Ernővel, — és b. Bánffi Kata, b. Kemény Istvánné, 
megszomorodott szivvel jelentik felejthetetlen édes 
annyok b. Bánffi Ferenczné, Zey k Zsuzsánná- 
nak, e folyó 1865 ik év october 13-án délután 1 
és fél órakor, kor-elgyengülés következtében bekö- 
vetkezett gyászos kimultát. 1785. május 26-án kö- 
szönté a kül világot, ama szép gazdag élet, mely 
küldetését hiven betöltve, tünt ma le benne a földi 
élet szinteréről. 1804-ben lépett házassági szövet- 

ségre, 1834 october 18-án elveszett férje b. Bánffi 
Ferenczeczel, és igy 31 évig hordozá az özvegység 

gyászát. Az anyák, a derék házi és polgárnők, a 
munkás szeretetben jeles honleányok és összes nöi 
erények példányképe borul az enyészet kerjaiba vé- 
le, csak a köztisztelet, becsülés és szeretetben fog 
élni és hatni emléke annak, ki méltóan mondhatá 
el: „Uram, melyeket reám biztál teljesitettem." 
Nyugodjanak békével porai. Az elhunytnak földi ré- 
sze f. hó 15-én délutáni órakor fog egy Csombor- 
don tartandó gyászbeszéd után lakása helyére, Fu- 
gadra kisértetni, hol rövid könyörgés ntán férje. a 

korán elhunyt derék mellé helőrezígtend Neknyéd 
1865 october 14-én. - 

— Gyárfás Imre, Lajos maga, neje és gyer- 
mekei nevében, Albert és György bánatos szivvel 
jelentik a szeretett testvér-, rokon- és nagybátyának 
Léczfalvi Gyárfás Sámnelnek ideg-bántal- 
mak miatti végkimerültségben, 37 éves korában, 
folyó hó 7-én, éji 1 órakor bekövetkezett kimultát. 
Megtört a test, kifáradt a lélek sok évi nehéz be- 
tegség és kinok mérhetlen sulya alatt, - s hogy a 
gyötrelmes küzdelmeknek vége legyen, eljött a 
halál angyala végpihenésre szállitni a nehéz szen- 

vedőt. A dicsőült lélek pormaradványi jelen hó 9- 
kén, délutáni 2 órakor szállittatnak és tétetnek le 
a lészfalvi családi sirboltba. Bitán, oktober 7-kén 
1865. 

—– K.- Vásárhelytt valami Moldovában meg- 
bukott lovar-társaság tartja előadásait egy rögtön- 

zött cireusban, és csaknem minden este szép számu 
közönség előtt. A Hubai jeles társasága pedig gyak- 
ran tartott előadást jelesebb népszinmű, vigjáték 
és dráma darabokkal nagyon csekély közönség előtt. 
De ez tán más helyen is igy szokott történni. 

— Almakerékről értesitenek , miképp ott e hó 
T-én szentelték fel azon katholikus imaházat, mely 
gróf Haller Jánosné ő miga vallásos buagalmának 
s áldozatának köszöni épittetését. Az ünnepély : sze- 

beni kanonok ő miga vezetése alatt a vidékből 

tartatott fenn. Az összegyült roppant népség a 
templomba be nem fére. A vallásos ének alatt meg- 
hatá a közönséget Bethlen Vilma grófhölgy gyö- 
nyörti soprán hangja. Az isteni tisztelet végeztével 

az alapitó grófnő 120 teritékü asztalnál adott ven- 

dégséget; az ünnepélyt Haller Klára grófnő, Be - 
vári Józsefné rendezte. 

— A szász universitás e hó 19. kén rtá 
sodik ülését. Az elnök kiemelve, vökem ezen gyűüle- 

kezet főczélja a szász nemzet állását az unioval 
szemben illetvén, miután az ügyrend 7.dik §. sze- 
rint a fontosabb ügyekb egy bizottmányt kell ki- 

nfol k 

ról véleményt adjo 
marad fenn hogya 

[ozza, ,hogy titkos választás 

grófi köriratban körvonalozotti tárgyban véleményét 

beadja. Fine finali : ezen bizottmány megalakitta- 
tott a következő személyekből : Rannieher, Dr. 

Tedutseh, Gull, Binder, Bömchesz, Balomiri Hietsch. 
— A ,P. Lloyd4, azon hirt hozza, hogy a 

balásfalvi román congressusra is biztos kilátás le- 
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het. Élcz akar-e ez lenni a szász universitás föllé- 
pésére, vagy a nemzetiségek curiatum votumával 
akarnák megint eldöntetni az állam kérdését? azt 

nem tudjuk, hanem ily eljárás már Schmerling és 

Stadion ministerek alatt meg volt kisértve, az ál- 

lam nem nagy előmenetelére. És a jelenlegi kor- 
mány alkotmányos irányával az ily nemzetiségi s 
törvényen kivül eső gyülésezéseket öszhangzónak 

nem találhatva, ama hirnek hitelt nem is adhatunk. 

— Miután az „Elátkozott (Le maudit) 

czimü francziából forditott 3 kötetes regényemre az 

előfizetési fölhiváso mban megállapitott elő- 

fizetési határidő oct. végével lejár, tisztelettel jelen- 

tem, hogy az előfizetési határidőt ezennel folyó évi 

november 15-kéig meghosszabbitottam; s egyuttal 

fölkérem t. cz. ivtartóimat és mindazokat, kik ezen 

nagy becsü regényre 3 osztr. forintjával egyenesen 

nálam óhajtanának előfizetni, hogy november 15-éig 

iveiket hozzám beküldeni, s illetöleg előfizetéseiket 

megtenni annyival inkább sietkezzenek, mivel no- 

vember 15-kén tul ezen regénynek ára 4 osztrák 
forint és 50 kr. leend. Sz.. Udvarhelytt, octóber 14. 

1865.*) MHenter János. 

Nyilatkozat. 

A „K. Közlönyő oct. 3-ki 116 számában meg 
jelent d.-szt.-mártoni r. 1. betükkel jegyzett tudósi- 
tást, abban személyem szándékosan érintve lévén, 
(Nem volt abban személy emlitve, szerk.) észrevé- 
tel nélkül nem hagyhatom: ugyanis, hogy Küküllő 
megyében a követjelöltekre nézve nagy pártsurló- 
dás lett volna, vagy lenne, ezen állitás valótalan, 
mert az illetők már sept. 25-ke előtt kimondották 
azt, hogy a jelen körülmények között és Küküllő- 
megyében hazafi bün volna, ha valaki a megyei 
összes értelmiség szavazata ellenére is fellépnék : és 
ezen elv épp sept. 25-én gr. B. F. által a főispáni 
diszebéd alkalmával egy pohárköszöntésben is ki- 
mondatván, az nem csak miandenki által elfogadtatott, 
hanem ennek folytán azon conferentia, mely erre 
nézve határozni fog, meg is van már alakitva. A 

mit azon levélben emlitett, s személyem ellen inté- 
zett névtelen leveleket illeti, erre nézve — miután 

az a levéliró ur által felhozatott - szükségesnek 
látom kinyilatkoztatni, hogy én mindez ideig vár- 
tam, hogy azon urak, kik nekem azon levelekben 
ezen parancsot adták ki: ,Ne merészeljen ön a 
közügyek terére kilépni, mert ha ön vissza nem 
lép, méltán lépünk fel ön ellen' ezen szavukat 

beváltják és magukat megnevezik, s ezt annál jo- 
gosabban hihettem, mivel ez ideig nemcsak hogy 
vissza nem léptem, sőt, mint levelező ur maga is 

irja, jelölt vagyok; de ezen várakozásomnak sikere 

ez ideig nem lévén, felhasználom ez alkalmat, me 
lyet levelező ur szives volt nekem szolgáltatni, s 

most bátor vagyok azon urakat kérni, legyenek 
czivasak azan levalat nekem saját aláirásaik alatt 

megküldeni. Végül - miután ez nem azon ut, me- 

*) Teljes tisztelettel kérem tel a pesti és átalában a ma- 

gyarhoni t. cz. lapszerkesztő urakat a fentebbi soraim közlésére- 
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közhasznú és jótékony czélokra megnyitását elrendelni, s egyszersmind 
legkegyelmesebben meghagyni méltóztatott, miszerint ezen sorsjáték 

! tiszta jövedelmének 

felerésze a bécsi zenebarát-társulat conservatoriumára : 

egyik negyedrésze az 1848, 1849 és 1859 évi hadjáratokban meg- 
sebesült cs. kir. katonák javára, és az ezen időszakokban elesett cs. kir. 

katonák özvegyei és árvái felsegélésére rendelt alapitványra : 

másik negyedrésze pedig főtisztek, katonai felek és katonai hivatal- 
nokok vagyontalan özvegyei és árvái számára alapitandó kézi 

segélydijakra fordittassék. 

Ezen legfelsőbb parancs folytán megnyitja a cs. kir. lotto-jövedéki s 

ap. Felsege, 

lyet becsületes emberek köztéreni ellenük meg- : 
buktatására fel szoktak használni – szükségesnek 
látom figyelmeztetni azon urakat, kik a levelező ur 

által emlitett névtelen levelek köpenye alá bujtak, 0 
s az azokbani aljas rágalmakat ellenem fel kiván- 

nák használni, hogy azon esetre, ha az illető urak 

magokat meg nem neveznék, kényszeritve leendek 

ellenök fordulni, s tölek kérni s szerezni is magam- 

nak elégtételt. szilágyi Lajos. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, oct. 10. Msgr. Franchi, ki 

nehány nap előtt érkezett ide Rómából s tegnap 

Berlinbe utazott a pápa megbizásával a kölni és 
poseni érsekségek betöltése ügyében, bizonyára ta- 
lált alkalmat meggyőzödhetni, Austria állásáról a 

római kérdés irányában. Austria még a septemberi 

egyezmény végrehajtása után sem találhat alkalmat 
arra, hogy mostani viszszatartózkodó politikájával 

felhagyjon, melybe a körülmények hatalma kény- 
szeriti. Bizonyára tett jelentést az itteni dolgok ál- 

lásáról a nuncius, azonban ugy látszik, hogy egész 

Bach visszalépéséig ö is kecsegtette magát bizonyos 

reményekkel. Az a hir, hogy Francbi utazása a pá 

pai hadsereghez való toborzásokra vonatkozik, alap- 

talan. Legalább Bécsbe nem volt semmi külszinü 

megbizással ellátva. 

Oct. 6 ról kelt hitelt érdemlő belgrádi tudósi- 

tás nyomán irják a „P. LI.4 nak, hogy Belgrádban 

a ministeriumban, s igy valószmüleg a rendszerben 

is változás fog történni. Tudósitó szerint Mihály fe- 

Jedelem már a jubiláris ünnepélykor kijelentette, 
hogy még három hónapig megkisérti a mostani mi- 
nisteriummal, s ha azután is népszerütlepnek tünnék 

fel, el fogja bocsátani. A három hónap lefolyt, sem- 
mi változás nem történt, s valószinü, hogy a be- 

folyásos Garasanin és Christies meg fognak bukni. 

Ha figyelembe vétetik, hogy Oroszország a keleten 

csinyt akar elkövetni, hogy Szerbia közelebb feltü- 

nőleg hajlik Oroszországhoz, ugy olyan eseménye- 

ket várhatni, melyekhez népszerü ministerium szük- 

séges. A bg is felhagyott feszes magatartásával, s 

mindenki, kivált a katona tisztek iránt feltünöleg 

nyájas. 

A ,P. Lloyd*-nak irják : Itt szájról.szájra be- 

szélik, hogy Bismarck, midőn Párisba utazásáról 
már jóformán lemondott, s egyszerre nyakra-főre 

készülödtek utra, egy nem német nemzetiségü egyén 

igy szólott Bismarckhoz : „tehát mégis utazik ?8* az 
pedig ezt felelte neki: „addig kell a vasat ütni, 
mig izzó !4 

Angolország. London, oct. 11. A ,New- 
york« Times* szerint Seward azon felhivása, me- 

lyet a bel- és külföldön levő minden amerikaihoz 
intézett az iránt, hogy netaláni követeléseiket ille- 

töleg küldjék be Washingtonba a támogato okmá- 
nyokat, összefüggésben van a washingtoni kabinet 

azon kárpótlás követelésével, melyet Angolország- 

hoz intézett az „Alabama" s egyéb kalóz hajók 

fosztogatásai végett. 

HIRDETEÉESEK. 
NE 
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ról elismerve. 

(P. H) 

kissé utopicus programmja a háboruk eltörléséről, 

ként előtérbe tolni. 

állásából kilépni szándékoznék. 

Franoziaország. Páris, oct. 10. Minden 
értékpapir árcsökkenésével szemben mindenki e : 

körülmény oka után kérdezősködik, s éppen nem 
kielégitő azon felelet, hogy a disconto emelkedett, 
miután a bank kamat-felemelése maga is csak jele, 
vagy jobban mondva hatálya valamely kül tény- 

lásának legközelebbi okozója a londoni piacz, a 

hol nagyszerti kül kölcsönök készülnek. Bizonyos- 

nak tekintik, hogy a disconto közelebb ismét fel 
fog emeltetni. - Ismét egy uj lapról van szó, a 
mely felváltva majd Párisban, majd Londonban fog 
megjelenni, s ,„Le Cosmopolitaint lesz a czime, 

a nemzetközi villongásoknak népek congressusa 

általi elintézéséről, az állandó hadseregek leszálli- 
tásáról, kereskedelmi szabadságról és az általános 
szavazási jog nagyobb kiterjesztésérőöl beszél. 

Páris, oct. 11. Bismarcknak három hosszabb 

értekezése volt a császárral. Persigny a császár 
kabinetfőnöke Conti államtanácsos kiséretében teg- 
nap este ide érkezett Biarritzból. Beszélik, hogy 
Kuza ide fog érkezni. - Austria Bibesco herezeget, 
Oroszország Floresco tbkot igyekszik Kuza utóda.- 

A ,„Patriet ma megerősiti, hogy csakugyan 

létezik a franczia kormánynak egy második nyilat- 

kozata a gasteini egyezményről. „A franczia kor- 

mány«, irja a nevezett lap, ,a conventio egy ujabb 

méltatását küldötte el, azonban egy berlini köve- 

tünkhöz intézett jegyzék alakjában Másolatát azon 

ban minden németországi ügynökhez megküldötték. 

Ez okmány kelete sept. 23 dika lenne.* 

Olaszország. Róma, oct. 4. A franczia 
csapatok kitakarodása legközelebb már megkezdő- 

didik. Legelőbb egy része a tüzérségnek, s egy 

huszár escadron fog távozni. Legelőbb Frosinone 
és Velletri fog kiürittetni, a hová a francziák távo- 
zása után a pápai kormány a maga csapatait küldi 

örségül. 

Németország. Berlin, oct. 7. Bismark 
Francziaországba utazásáról oly kedvező tudósitá- 
sok érkeztek, melyek ministeri körökben nagy meg- 
elégedést okoznak. Dronyn de Lhuysval hosszas 
értekezése volt, s az eredmények után itélve nem 
csak igen jól fogadtatott Bismark a császár által, 

hanem Poroszország viszonylatai is Francziaország- 

gal még kedvezőbbé alakultak. A középállami di- 

plomaták körében határozottan állitják, hogy a szö- 
vetségi gyülések megkezdődvén, a középállamok 

lépést fognak tenni a hgségek kérdésének megol- 
dása iránt, s ugy mutatják, mintha a középálla- 

mok föllépése Oroszország támogatására számithat- 

na, miután ez utóbbik Poroszországnak kétségbe- 

vonhatlan növekvése által eddigi viszszatartozkodó 

Az „A. Z.".-nak irják Münchenből oct. 9-röől 

este : ,A tegnap éjjeli csendzavargások , vagy né- 

metül mondva, a tegnapi fölkelés utófájdalmai ma 

M HIVATALOS. 
DAUBrTZ R. F.-féle 
- 
NÖVENVY-LIaUEUm. 

jóhatásunak bizonyult ital gyenge emésztés, nyálkásság, hámorrhoidális- sat. 
bajokban, orvostani tekintélyek s számos bizonyitványok által minden oldal- 

Orvosi iieélet. 
Daubitz R. F. urnak növény-liqueur-jét kitünő segédszernek találtam 

ideges báborgásoknál az altestben, s ebből folyó röstelgésénél az alvégcsator- 
nának tartós sékdugulással, elévült májbajoknál, puffadásoknál 

és tartós aranyér-bajoknál, gyomorgyengeségnél, vérdugulás követ- 
keztében. Lipcse, 10-ik augustus 1865. 

Dr. SCHLESINGER, gyakorló orvos Lipcsében. 
Tekintetes úr! 

Miután nékem a Daubitz-féle növény-liguenr évült hámorrhoidalis baja- 
imban igen jó szolgálatokat tesz, kérem nékem postai utánvétel mellett nyolcz 

palaczkot e ligueurből küldeni, s maradok egész tisztelettel 
Fröhlich János, cs. k. nyug. ezredes. 

Valódi állapotban egyedül kaphatni főraktárnok Daubitz C. A-nál 
Bécsben, Herrengasse, 6, valamint a jogosult raktárakban Kolozsvártt és 

Dézsen Tavujfer Józsefnél, Szászvároson (Broos) Német Vilmosnál. é 
aypal mHE 

érezhetők voltak egész nap különben oly békés 
székvárosunkban. Hogy ugyanis ilyes események 

netaláni ismétlését lehetlenné tegyék, ma katonai 

rendszabályokhoz nyultak. Nemcsak hogy az őrsé- 
geket tetemesen erősbitették, hanem több helyet 

: katonasággal raktak meg, s azon felül az összes 

nek. Itt ugy veszik a dolgot, hogy a pénz drágu- helyőrséget a kaszárnyákban öszpontositották, söt 
a nemzetőrséget is szolgálatra hivták. Minden es- 

hetőségre a szolgálatban álló csapatok emberei 

egyenként 15 erős töltéssel láttattak el, s erősbi- 
tett katonai örjáratok czirkálnak az utczákon. 

Orosz-Lengyelország. A Herzen által 
Genfben kiadott ,„Kolokolt, - az orosz forradalmi 
párt ismeretes közlönye — közelebb azt a hirt hoz- 

ta, hogy Sziberiában összeesküvés födöztetett fel, 
s hogy ennek folytán Irkutskban és Ormkban szá- 
mos befogatás történt Ezen tudósitást a ,Moskovs- 

kie vjedomostik is megerősiti. Ezen lap szerint az 
összeesküvök ellen Omskban foly a vizsgálat, s a 
sziberiai elfogatások következtében Sz.-Pétervárott 
is számosan befogattak; az összeesküvés jelleméről 
s czéljáról még nem lehet közelebb tudomáshoz 
jutni; mindazáltal ugy látszik, hogy az összeeskü- 
vés politikai jellemű s tagjai számtizött lengyelek 
és oroszok. 

Ujabb. Hamburg, oct. 13. A ura ide 
érkezett „Posttidning*-ben a stockholmi ka- 
binet kijelenti, hogy semmi befolyással nem 
volt a scandinavismusról megjelent értekez- 
letekre, s hogy névszerint azon czikk, melyet 
a „Faedrelandett a „Posttidning4-ből után- 

nyomott, s mely egy skandinav birodalom 
megállapitására vonatkozik, oly ezélból, hogy 
az Angol- és Németországgal egyesülten 
Orosz- és Francziaország hatalmi terjeszke- 
dését gátolja, semmi hivatalos jelleggel nem 
bir. 

Páris, oct. 138. Bismark és Nigra lá- 
togatást tettek egymásnál a nélkül, hogy 
találkoztak volna, a mi által legalább a jó- 
akarat constatálva van. A császár nov. 4-én 
érkezik meg Compiegnebe; a reformról el- 
terjedt hirek folyvást tartják magukat. 

Florencz, oct. 12. Egy Rómából ér- 
kezett sürgöny szerint Francziaország értesi- 
tette a pápai hadügyministert, hogy a meg- 
szálló seregek jövő évi január hóban fognak 
Civitavecchiában és Viterboban központosit- 
tatni. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

October 13-kán : 50. Nemzeti kölcsön 100 
frt. 71.05.–5%, Metalligues 100 frt 67. - Bank- 

részvény 778. - Hitelintézeti részvény 200 forint 
169 90. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 108.65. 
— Ezüst 108.80. Cs. kir. arany 5.231/,. – 1860. 
kölcsön 85.80. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIRL. 

Entre deux femmes. par la com- 
tesse Marie Montemerli. 
Ára 1 frt 80 kr. ' 

Les Buveurs d Absinthe par Oc- 
tave Féré et Jules Cauvain. 
Ára 1 frt 80 kr. 

(309) , (1-3) 

két- kétlovas szekér 
kilérelhetó 

egy – vagy több napokra, alólírtnál kül- 
magyarutczában Dietrich S. ur házában, 
ki is egyszersmind ajálnja magát minden- 
féle asztalos munkák, butorok, pad- 
lózatok, kereskedésekbe való stelá- 
zsik sat. sat. gyors és jutányos elkészitésére. 

KÖLESÉRI JÁNOS, 
asztalos mester. 

Dr. Tüske ' 

aranyér- gyógyitala 
Ezen, hatására nézve még eddig 

É felülmulbatlan szer biztos sikerrel al- 
kalmaztatik mindennemü arany-eres ba- 

telm aámos könyvkereskedésében kol 0Z svártt 
jokban, a gyomor nyálkásodása és üdült 

hurut ellen, étvágyhiány és rosz emész- [ 
a igazgatóság a jelen 

Jótékonysági állam-lotteriát, 
melynek nyereményei a játékterv tanusága szerint, 

500.000 ansziriai értékü forintnyi 
nevezetes összegre rugnak. 

me Egy sorsjegy ára három ausztriai értékü forint. 
Közhasznú czélok előmozditásáról lévén szó, s a sorsjegyek vásárlóinak oly tetemes 
nyeremények helyeztetvén kilátásba, bizton reményli a cs. kir. lotto-jövedéki-igazga- 
tőság, hogy ezen sorsjáték ugyanazon élénk pártolásnak fog örvendeni, melyben az 
éeddig eszközlött jotékonysági államlotteriák részesültek. 

A cs. kir. lottó jövedéki igazgatóság. 
eis 

A közhasznu s jótékony czélokra szánt államlotteriák osztálya által. 
Bécsben, 1865 évi september 18-án 

cs. k. k. ánytaná s 

FRIGYES, 
lottoigazgatósági főnök. g 

S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 
Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

T Legujabb röpirat. Te 
POLITICA CONDUCATÓRILORU 

NATIUNIEI ROMINE 
din Transsylvania in ciea din urma cinci ani. 

Crisa de UNU ROMANU. Ára 25 kr. 

Elrdély törteémete Ess-49-benm. 
Irta Kőövári László. Ára 2 frt. 

Az 18GE-iM évi magyar országgyuű- 
Rési beszedel. 

3 kötet. Ára 7 frt 20 kr. oszt. ért. 

Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
tésnél, rögzött hasszorulásnál, máj és 
lép dagadásánál, sárgakórban stb. a 
Egy üveg ára, használati utasitással 

1 frt 70 kr. 
Főraktár Pesten: TörökJ. gyógy- 

szerész urnál. – Temesvárott: Pecher 
g. C.- Kolozsvárott: Wolff J.- 
Brassóban: Jekelius J - Nagy- 
Szebenben: Zöhrer J. F. 

2 , (B-3) 

Figyelmeztetés. 
Alólirtnak, N.Iklódi szeszgyárában 

november 1-től kezdve ápril 1-ig ser- 
tések kitelelésére, különös alkalmas ga- 
bona bráha készlete lesz nagy mennyi- 
ségben naponta 700 vederig, a sertések- 
nek való alkalmas helyről gondoskodva 
lesz; megrendeléseket elfogad Nagy Ikló- 
don, utolsó posta Szamosujvár. 

(B0 
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HIRSOH ÁRON, haszonbérlő.


